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  Shaunának és Ginának… ők tudják, miért.


  


  Külön köszönöm Stefaninak, Kelly Jónak és Kathleennek,


  amiért elolvasták a könyvet, bírálták és lelkesedtek érte.


  


  Továbbá köszönöm a Learjetnek, a FAA-nak és a Stars in Your Eyes-nak, amiért olyan előzékenyen válaszoltak a kérdéseimre. Ha vannak benne hibák, azokért csakis én vagyok a felelős.


  1


  Hűvös óceáni szellő cirógatja meztelen vállamat. Megborzongok. Már bánom, hogy nem fogadtam meg a lakótársam tanácsát, és nem hoztam magammal stólát. Csak négy napja érkeztem Los Angelesbe, és még nem szoktam hozzá, hogy itt a nyári meleg elillan, amint lemegy a nap. Dallasban a június forró, a július még forróbb, az augusztus viszont maga a pokol.


  Kaliforniában  legalábbis a parton  nem így van. L.A. első számú leckéje: mindig legyen nálad pulóver, ha sötétedés utánra tervezel programot.


  Persze bejöhettem volna az erkélyről, vissza a partiba. Elvegyülhettem volna a milliomosok között. Smúzolhattam volna a hírességekkel. Bámulhattam volna kötelességtudóan a festményeket. Ez végül is egy nagystílű kiállítás-megnyitó, és a főnököm azért hozott magával, hogy ismerkedjem, bájologjak és csevegjek. Nem azért, hogy gyönyörködjek a képben, amely most bontakozik ki előttem. Vérvörös felhők fröccsennek szét a halvány narancsszín égen. Szürkéskék hullámokon csillámlik a szemcsés arany.


  Rátenyerelek az erkély korlátjára, és előrehajlok. Belefeledkezem a lemenő nap lángoló, megfoghatatlan szépségébe. Sajnálom, hogy nem hoztam el a viharvert Nikonomat, amely középiskolás korom óta megvan. Bár úgysem fért volna bele parányi, gyöngyös retikülömbe. Azonkívül szarvashiba egy vaskos fényképezőgép-tokot viselni kis fekete ruhához.


  De akkor is ez az első alkonyatom a Csendes-óceán partján, és meg akarom örökíteni a pillanatot. Előhúzom az okos telefonomat, hogy készítsek egy fotót.


  Ugye, hogy ehhez képest majdnem fölöslegesek a benti képek?  Felismerem a mély, fátyolos hangot, és szembefordulok Evelyn Dodge-dzsal, aki visszavonult színésznőből lett ügynök, majd műpártoló, ezen az estén pedig ő a háziasszony.


  Elnézést. Tudom, hogy olyan lehetek, mint egy kelekótya turista, de nálunk, Dallasban nincsenek ilyen alkonyatok.


  Ne mentegetőzz  mondja.  Havonta fizetek ezért a kilátásért, amikor kinyögöm a jelzálog törlesztőjét. Ennyi pénzért lehet is festői.


  Nevetek, és rögtön felszabadultabbnak érzem magam.


  Bujkálsz?


  Tessék?


  Te vagy Carl új asszisztense, nem?  kérdezi. Carl három napja a főnököm.


  Nikki Fairchild.


  Már emlékszem. Nikki Texasból.  Végigmér, és azon tűnődöm, csalódott-e, amiért nincs nagy hajam és cowboy-csizmám.  Most kit akar elbűvöltetni veled?


  Elbűvöltetni?  ismétlem, mintha nem tudnám pontosan, hogy Evelyn mire céloz.


  Felvonja a szemöldökét.


  Szivi, a főnököd inkább járna parázson, mint hogy eljöjjön egy kiállítás megnyitójára. Befektetőkre vadászik, és te vagy a csalétek.  Egy közönséges torokhanggal nyomatékosítja a mondandóját.  Ne izgulj, nem foglak nyaggatni, hogy áruld el, ki az. És nem hibáztatlak, amiért bujkálsz. Carl egyszerre zseni és faszkalap.


  Én a zseniális részére szerződtem  mondom. Evelyn érdesen hahotázik.


  Egyébként abban igaza van, hogy én vagyok a csali.


  Koktélruhát vegyél  mondta Carl.  Valami kacér cuccot.


  Komolyan? De tényleg. Komolyan?


  Azt kellett volna válaszolnom neki, hogy vegyen koktélruhát ő. De nem mondtam. Mert kell nekem ez az állás. Megküzdöttem érte. Carl vállalata, a C-Squared Technologies három sikeres terméket hozott forgalomba a neten az utóbbi másfél év alatt. Az ipar felfigyelt a teljesítményére, és Carlból olyan ember lett, akivel számolni kell.


  Nekem fontosabb volt, hogy tőle lehet tanulni, így már-már rögeszmés komolysággal készültem az állásinterjúra. Óriási nagy dobás volt tőlem, hogy megszereztem ezt a munkát. Szóval, ha azt akarja, hogy valami dögöset viseljek, az igazán nem nagy kérés ezért az állásért.


  Francba!


  Vissza kell zökkennem a csali szerepébe  mondom.


  Ó, a fenébe. Most vagy zavarba hoztalak, vagy bűntudatot érzel miattam. Egyiket se tedd. Mindenekelőtt várd meg, amíg becsiccsentenek. Alkohollal különben is több legyet fogsz. Bízz bennem, én csak tudom.


  Cigarettásdoboz van a kezében. Kipöccint belőle egy szálat, majd felém nyújtja a csomagot. A fejemet rázom. Szeretem a dohány szagát  nagyapámra emlékeztet , de nem szeretem leszívni a füstöt.


  Én már túl öreg és megcsontosodott vagyok, hogy abbahagyjam  közli Evelyn.  De isten ments, hogy bagózzak a tulajdon házamban. Esküszöm, a csőcselék jelképesen megégetne érte. Ugye, nem fogsz előadást tartani a passzív dohányzás ártalmairól?


  Nem  ígérem.


  De tüzed van?


  Fölmutatom az icipici retikülömet.


  Egy rúzs, egy hitelkártya, a jogosítványom és a telefonom…


  Semmi koton?


  Nem gondoltam, hogy ez olyasfajta parti  mondom szárazon.


  Tudtam én, hogy szimpi vagy.  Körülnéz az erkélyen.  Miféle buli ez, hogy még egy szál rohadt gyertya sincs valamelyik rohadt asztalon? Na, bassza meg.  A szájába dugja a meggyújtatlan cigarettát, behunyja a szemét, és kéjes arccal beszívja a levegőt. Akaratlanul is rokonszenvesnek találom. Alig sminkeli magát, szöges ellentétben a többi jelen levő nővel, magamat is beleértve, a ruhája inkább kaftán, amelynek batikolt mintája legalább olyan érdekes, mint Evelyn maga.


  Az a fajta nő, akit anyám ordenáré bugrisnak minősítene  hangos, drabális, rámenős és magabiztos. Anyám utálná. Szerintem viszont szédületes.


  A padlólapra ejti a meggyújtatlan cigarettát, és szétmorzsolja a cipője orrával. Aztán int az egyik pincérnőnek, egy talpig feketébe öltözött lánynak, aki pezsgőspoharakat visz tálcán.


  A lány ügyetlenkedik egy percig az erkélyre vezető tolóajtóval. Elképzelem, ahogy azok a hosszúkás poharak leborulnak a tálcáról, összetörnek a burkolólapokon, a szétrepülő szilánkok úgy ragyognak, mint a gyémánteső.


  Elképzelem magamat, amint lehajolok egy törött darabért. Látom, ahogy megszorítom, és az éle belehasít a lágy húsba a hüvelykujjam tövében. Figyelem magamat, ahogy szorosabban markolom, a fájdalomból merítek erőt, ahogy egyesek a levágott nyúllábtól remélnek szerencsét.


  A képzelgés összemosódik az emlékekkel. A keverék olyan erős, hogy belerázkódom. Gyors, hathatós, és kissé nyugtalanító: hosszú ideje nem volt szükségem a fájdalomra, és nem értem, hogy miért gondolok rá most, amikor kiegyensúlyozottnak és magabiztosnak hiszem magam.


  Jól vagyok, gondolom. Jól, jól, jól, jól.


  Vegyél egyet, szivi  mondja hanyagul Evelyn, és egy pezsgőspoharat nyújt felém.


  Habozok, az arcából próbálom leolvasni, hogy elcsúszott-e a maszkom, meglátta-e alatta egy pillanatra a nyers húst, de a tekintete tiszta és barátságos.


  Nem, ne is vitatkozz!  mondja, félreértve a tétovázásomat.  Vagy egy tucat rekesszel vásároltam, és rühellném, ha pocsékba menne egy ilyen jó ital. Nekem ne!  mondja, amikor a lány neki is próbál adni egy pohárral.  Ki nem állhatom a pezsgőt. Vodkát kérek. Tisztán. Jegelve. Négy olajbogyóval. Siessen, vagy azt akarja, hogy itt száradjak ki, mint egy őszi falevél?


  A lány a fejét rázza. Kicsit emlékeztet egy ijedt, ideges nyúlra. Talán egy olyanra, amely a lábát feláldozta valaki más szerencséjéért.


  Evelyn visszatér hozzám.


  No és hogy tetszik L.A.? Mit láttál eddig? Hol jártál? Vásároltál már sztártérképet? Te jó isten, csak azt ne mondd, hogy te is bementél valamelyik turistáknak való majomfogóba!


  Leginkább több kilométernyi sztrádát láttam és a lakásom belsejét.


  Hát az szomorú. Ettől még jobban örülök, hogy Carl elvontatta hozzám ma estére az aszott seggedet.


  Majdnem hét boldog kilót szedtem föl, amióta anyám nem ellenőriz minden morzsát, amit megeszem. Tökéletesen elégedett vagyok a seggem méretével, aszottnak éppen nem nevezném. De tudom, hogy Evelyn ezt bóknak szánta, ezért elmosolyodom.


  Én is örülök, hogy elhozott. A festmények valóban döbbenetesek.


  Á, ne csináld ezt, ne válts át udvarias csevej-módba. Nem, nem!  int le, mielőtt tiltakozhatnék.  Tudom, hogy komolyan beszélsz. A festmények tényleg csodásak, de te lassan kezdesz olyan szürke lenni, mint egy jól nevelt lány, és azt nem tűrhetjük, főleg most, hogy kezdtem megismerni az igazi énedet.


  Bocs  mondom.  Becsszó, nem leszek uncsi.


  Mivel rokonszenvesnek találom, nem közlöm vele, hogy téved, és még nem találkozott az igazi Nikki Fairchilddal. Társasági Nikkivel találkozott, aki, mint a Malibu Barbie, kiegészítőkkel kapható, ami nálam nem a bikinit és a sportkocsit, hanem Elizabeth Fairchild Társasági Útmutatóját jelenti.


  Anyám nagyon nagy az előírásokban, amit a déli neveltetésének tulajdonít. Gyengébb pillanataimban egyetértek vele, de többnyire dirigálós banyának tartom. Amióta először vitt el teázni hároméves koromban a dallasi Turtle Creeken, azóta verte belém a szabályokat. Hogyan járjak, beszéljek vagy öltözködjem. Mit egyek, mennyit igyak, milyen vicceket meséljek.


  A kisujjamban van minden trükk, minden árnyalat, és úgy viselem a szépségversenyeken begyakorolt mosolyomat, mint páncélt a világ ellen. Éppen ezért nem hiszem, hogy tudnék igazán önmagam lenni egy partin, még akkor sem, ha az életem múlna rajta.


  Ám Evelynnek ezt nem kell tudnia.


  Pontosan hol laksz?  kérdezi.


  Studio Cityben. Közösen bérelünk lakást a középiskolai legjobb barátnőmmel.


  Egyenesen végig a százegyesen a munkába, utána haza. Nem is csoda, ha csak betont láttál. Senki sem figyelmeztetett, hogy a Westside-on kellene lakást bérelned?


  Az túl drága egy embernek  mondom, és látom, hogy Evelynt meglepi a beismerésem. Ha megerőltetem magamat  például ha Társasági Nikki vagyok , akaratlanul úgy teszek, mint aki olyan családból jött, ahol sok a pénz. Talán azért, mert így is van. Mert olyanból jöttem. De ez még nem jelenti azt, hogy hoztam is magammal a pénzből.


  Hány éves vagy?


  Huszonnégy.


  Evelyn bölcsen bólogat, mintha a korom valamilyen titkot árulna el rólam.  Hamarosan saját lakásra lesz szükséged. Hívj fel, és találunk neked egy olyan helyet, ahonnan szép a kilátás. Természetesen nem olyan szép, mint ez, de majd keresünk valami jobbat az autópálya felhajtójánál.


  Azért nem olyan rossz.


  Hát persze, hogy nem  mondja olyan hangon, amely épp az ellenkezőjére utal.  Ami a kilátást illeti  folytatja, a mostanra elsötétült óceán és az ég felé intve, amelyen kezdenek feltűnni a csillagok , bármikor eljöhetsz ide, és osztozhatsz az enyémben.


  Szavadon foghatlak  mondom.  Szívesen hoznék egy rendes gépet, hogy készíthessek egy-két fotót.


  Vedd úgy, hogy meghívtalak. Én gondoskodom a borról, te gondoskodhatsz a szórakoztatásról. Magányos fiatal lány a nagyvárosban! Dráma sül ki belőle? Romantikus vígjáték? Remélem, nem tragédia. Mint minden nő, én is szeretek bőgni, de te rokonszenves vagy nekem. Hozzád a boldog befejezés illik.


  Megmerevedek. Evelyn nem tudja, hogy beletrafált. Végül is ezért költöztem L.A.-be. Új élet. Új sztori. Új Nikki.


  Magamra húzom Társasági Nikki mosolyát, és felemelem a pezsgőspoharamat.


  A boldog végre. És erre a döbbenetes partira. Attól félek, túlságosan lefoglaltalak magamnak.


  Baromság  mondja.  Te is tudod, hogy én sajátítottalak ki téged.


  Visszaosonunk a forgatagba. Alkohollal fűtött társalgás zsivaja váltja fel az óceán puha moraját.


  Igazság szerint pocsék háziasszony vagyok. Azt teszem, amit akarok, azzal állok szóba, akivel akarok, és ha a vendégeim úgy érzik, hogy semmibe veszem őket, akkor majd szépen túlteszik magukat rajta.


  Leesik az állam. Idáig hallatszanak anyám iszonyodó sikolyai Dallasból.


  Különben is  folytatja Evelyn  ez a parti nem rólam szól. Azért rántottam össze ezt a kis hepajt, hogy bemutassam Blaine-t és művészetét a közönségnek. Neki kellene itt bájolognia, nem nekem. Baszhatok vele, de nem fogom babusgatni.


  Evelyn romba döntötte a kihagyhatatlan társasági esemény háziasszonyának viselkedéséről alkotott képemet, de ezt valahol mégis imádnivalónak találom.


  Blaine-nel még nem találkoztam. Ő az, ugye?  mutatok egy égimeszelőre. A fickó kopasz, de vörös kecskeszakálla van, ami egész biztosan festett. Kisebb tömeg zümmögi körül, mint a méhek a virágot, amelyből nektárt szívnak. És tarka szerelésében bizony éppen olyan, mint egy nagy virág.


  Igen, pontosan ő a figyelmem picinke célpontja  mondja Evelyn.  A nap hőse. Tehetséges, hm?  mutat körbe az irdatlan nappaliban, ahol minden falat elborítanak a képek. Néhány padot leszámítva kihordtak minden bútort, festőállványokat állítottak be helyettük, hogy még több művet lehessen elhelyezni.


  Gondolom, elvileg portrékat. A modellek aktok, de ilyen képeket nem látni a klasszikus albumokban. Van bennük valami idegesítő. Valami kihívó és nyers. Látszik rajtuk, hogy mester gondolta ki és alkotta meg őket, mégis felzaklatnak, mintha többet árulnának el a festmény szemlélőjéről, mint a festőről vagy a modellről.


  Amennyire megállapíthatom, én vagyok az egyetlen, aki így reagál. Blaine az őt körülvevő embergyűrűben szinte ragyog. Idáig hallatszik az áradozó magasztalás.


  Ezzel bevittem egy gólt  állapítja meg Evelyn.  No de lássuk csak. Kivel akarsz találkozni? Rip Carringtonnal és Lyle Tarpinnel? Az a kettő garantálja a drámát, és a lakótársad sárgul majd az irigységtől, ha megtudja, hogy velük dumáltál.


  Tényleg?


  Evelyn felhúzza a szemöldökét.


  Rip és Lyle? Hetek óta balhéznak.  Hunyorogva néz rám.  A sitcomjuk legújabb évadjának a csődje…? Tele van velük a net. Tényleg nem ismered őket?


  Elnézést  mondom, mert úgy érzem, hogy mentegetőznöm kell.  Nagyon feszített volt a tempó a suliban. Azt meg nyilván tudod, mit jelent Carlnak dolgozni.


  Ha már itt tartunk…


  Körülnézek, de sehol sem látom a főnökömet.


  Ez súlyos hiányosság  szögezi le Evelyn.  A kultúra, beleértve a popkultúrát, igenis van olyan fontos, mint a  mit is mondtál, mit tanultál?


  Nem mondtam, de villamosmérnöki és informatikai diplomám van.


  Tehát okos is vagy meg szép is. No, látod? Még valami, amiben hasonlítunk. Bár meg kell mondjam, nem értem, hogy ilyen végzettséggel miért álltál be Carlhoz titkárnőnek.


  Fölnevetek.


  Nem titkárnő vagyok. Carl valaki olyat keresett a vállalkozásába, akinek műszaki végzettsége van, én pedig olyan állást kerestem, ahol megtanulhatom, hogy működik nagyban az üzlet. Tapasztalatot szerezhetek. Azt hiszem, először nem nagyon akart alkalmazni  határozottan jobban értek a technikához , de meggyőztem róla, hogy gyorsan tanulok.


  Rám sandít.


  Ambíciószagot érzek.


  Hanyagul vállat vonok.


  Los Angelesben vagyunk. Nem az ambíciótól bűzlik az egész város?


  Hö! Carl örülhet, hogy kifogott. Szeretném tudni, meddig tart meg. De lássuk csak… ki érdekelne még?


  Körülnéz a szobában, végül rámutat egy ötvenes pasira az egyik sarokban, akit egy kisebb tömeg zsong körül.


  Charles Maynard  mondja.  Évek óta ismerem Charlie-t. Elsőre irtó ijesztő, amíg meg nem ismered. De megéri. Az ügyfelei vagy világhírességek, vagy befolyásos emberek, akiknek annyi a pénzük, mint a szemét. Mindenesetre ő tudja a legjobb sztorikat.


  Ügyvéd?


  A Bender, Twain és McGuire-nél. Nagyon tekintélyes cég.


  Tudom  felelem, és örülök, mert megmutathatom, hogy nem vagyok teljesen tájékozatlan, akkor sem, ha nem ismerem Ripet vagy Lyle-t.  Az egyik legjobb barátom náluk dolgozik. Itt kezdett, de most a New York-i irodájuknál van.


  Hát akkor gyere, Texas. Bemutatlak.  Egy lépést teszünk Maynard irányába, amikor Evelyn megállít, mert Maynard előveszi a telefonját, és utasításokat ordít bele. Néhány zaftos káromkodás is megüti a fülemet. Evelynre sandítok. Nem izgatja magát.  A szíve mélyén egy kezes bárány, nekem elhiheted. Dolgoztam vele ügynök koromban. Nem is tudom, pontosan hány életrajzi filmről hoztunk össze szerződést híres ügyfeleknek, és néhány vetélkedőt is közös erővel vetettünk le a műsorról.  Úgy csóválja a fejét, mint aki újraéli a dicsőséges napokat, azután megveregeti a karom.  De akkor is várjunk, amíg lenyugszik egy kicsit. Addig pedig…


  Elnémul, a szája sarka legörbül, miközben pásztázza a szobát.


  Nem hittem, hogy megérkezett volna, de… ó! Igen! Na, most már van valaki, akivel meg kell ismerkedned. És ha a panorámák érdekelnek, a most épülő házának a kilátása úgy aránylik az enyémhez, mint az enyém a tiedhez.  A hall felé mutat, de én csak a bólogató fejeket és a legújabb divatot látom.  Nagyon ritkán fogad el meghívást, pedig régi ismerősök vagyunk  mondja Evelyn.


  Még mindig nem tudom, kiről beszél, ám ekkor kettéválik a tömeg, és meglátom profilból az illetőt. Libabőrös lesz a karom, pedig nem fázom. Sőt, hirtelen nagyon, de nagyon melegem lesz.


  Magas és olyan jóképű, hogy szinte már sértés ezt a szót használni a leírásához. Sőt: több mint jóképű. Jelenség. Csak azzal, hogy ott van, uralkodik a szobán. Látom, hogy Evelynen és rajtam kívül mások is őt nézik. Az egész társaság észrevette az érkezését. Éreznie kell a tekintetek súlyát, mégsem idegesíti a figyelem. Rámosolyog a pincérlányra, elvesz egy poharat, és hanyagul diskurálni kezd a mesterkélten vigyorgó nővel, aki odament hozzá.


  A fene egye meg azt a lányt!  mondja Evelyn.  Hát hol maradt a vodkám?


  Alig hallom.


  Damien Stark  mondom, és megdöbbenek a saját hangomtól. Alig több pihegésnél.


  Evelyn szemöldöke olyan magasra szalad, hogy még én is észreveszem a szemem sarkából.


  Mit szólnál hozzá?  kérdezi ravaszkásan.  Úgy látom, jól tippeltem.


  Jól  vallom be.  Mr. Stark pontosan az az ember, akit meg akarok ismerni.
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  Damien Stark a Szent Grál  közölte velem Carl valamivel korábban, ugyanezen az estén, közvetlenül azután, hogy megjegyezte: Basszus, Nikki, de dögös vagy!


  Gondolom, azt várta, hogy elpirulok, mosolygok, és köszönetet mondok a kedves szavakért. Amikor nem tettem, krákogott, és rátért az üzletre.


  Tudod, kicsoda Stark, ugye?


  Láttad az önéletrajzomat  emlékeztettem.  Ott van benne az ösztöndíj.  Abból az öt évből, ameddig a Texasi Állami Egyetemen tanultam, négy éven át kaptam a Stark Nemzetközi Természettudományos Ösztöndíjat, és a félévenként kapott pluszpénz egy világot jelentett nekem. Persze még az ösztöndíj nélkül is marslakónak kell lennie annak, aki nem tudja, kicsoda Stark. A zárkózott, alig harmincéves volt teniszcsillag fogta a győzelmein keresett milliókat, és újra feltalálta magát. Új énje elhalványítja az egykori teniszezőt, hatalmas birodalma pedig milliárdokat fial minden évben.


  Persze, persze!  felelte szórakozottan Carl.  Az április termékcsapat kedden prezentációt tart a Stark Applied Technologynál.  A C-Squarednél minden termékcsapatot valamelyik hónapról nevezik el. De mivel a vállalatnak összesen huszonhárom alkalmazottja van, még ki kell eszelni valamit az őszre és a télre.


  Csodás  mondtam, és őszintén így gondoltam. A feltalálók, szoftverfejlesztők, lelkes új vállalkozók majd összecsinálják magukat az erőlködéstől, hogy találkozót kaphassanak Damien Starktól. És Carlnak sikerült kibrusztolnia egy időpontot. Ez is bizonyítja, hogy érdemes volt hajtanom az állásért.


  Meghiszem azt  mondta Carl.  A D3 edző szoftver béta változatával mutatkozunk be. Brian és Dave egyetértenek velem  tette hozzá. Brian és Dave fejlesztők, akik a termék algoritmusának nagyobbik részét írták. Tekintve, hogy ez a szoftver az atlétáknak készült, és a Stark Applied Technology profilja elsősorban a sportorvoslás és a testedzés, azt kell gondolnom, hogy Carl ismét jól taktikázik.  Te is ott leszel a megbeszélésen  tette hozzá, nekem pedig sikerült megállnom, hogy ne blamáljam magamat azzal, hogy a magasba lököm az öklömet.  Jelen pillanatban úgy áll a dolog, hogy Preston Rhodesszal fogunk találkozni. Tudod, kicsoda?


  Nem.


  Senki sem tudja, mert Preston Rhodes egy senki.


  Tehát Carl mégsem találkozhat Starkkal, ám én tudni véltem, hova akar kilyukadni ezzel a beszélgetéssel.


  Gyors kérdés, Nikki. Hogyan találkozhat személyesen egy magamfajta feltörekvő zseni egy olyan nagyágyúval, mint Damien Stark?


  A hálózatépítés segítségével  mondtam. Nem véletlenül voltam jeles tanuló.


  Ezért vettelek föl téged.  Megkocogtatta a halántékát, miközben a tekintete ide-oda kószált a ruhámon, hogy végül megállapodjon a dekoltázson. Legalább nem volt olyan otromba, hogy szavakba is foglalja a nyilvánvaló reményét, hogy Damien Stark izgalmasabbnak találja a didkóimat a terméknél, és ezért hajlandó lesz arra, hogy személyesen vele tárgyaljunk. Bár őszintén szólva nem tudtam, hogy a domborulataim megfelelnek-e a célnak. Vitathatatlan, hogy megakad rajtam az emberek szeme, de inkább az a naiva típus vagyok, amerikai vidéki ártatlanság, azt pedig történetesen tudom, hogy Stark a szupermodellekre bukik.


  Ezt hat éve tanultam meg, amikor ő még teniszezett, én pedig még a szépségkirálynői babérokra törtem. A zsűri meghívott tagja volt a Texasi Tri-County Szépségversenyen, és noha alig fél tucat szót váltottunk a verseny közepén tartott fogadáson, a találkozás beleégett az emlékezetembe.


  Leparkoltam a büfé közelében, a parányi sajttortakockákkal szemeztem, azon töprengve, hogy anyám megérezné-e a leheletemen, ha csak egyetlenegyet is megennék, amikor odasétált azzal a vakmerő magabiztossággal, amit egyesek arroganciának tartanak, de Damien Stark csak pokolian szexi lett tőle. Először engem szemlélt meg, azután a sajttortakockákat. Utána elvett kettőt, és bekapta. Rágott, nyelt, majd rám vigyorgott. Furcsa szeme  az egyik borostyánsárga volt, a másik majdnem szurokfekete  ragyogott a jókedvtől.


  Próbáltam előhozakodni valamilyen szellemességgel, de csúfos kudarcot vallottam. Így aztán csak álltam az arcomra fagyott udvarias mosollyal, és azon tűnődtem, hogy ha megcsókolna, élvezhetném a sütemény ízét anélkül, hogy a kalóriákkal kellene foglalkoznom.


  Ekkor közelebb hajolt, és én azonnal gyorsabban kezdtem lélegezni.


  Azt hiszem, Miss Fairchild, hogy mi rokonlelkek vagyunk.


  Parancsol?  A sajttortáról beszél? Jóságos ég, csak nem látszott rajtam az irigykedés, amikor megette a süteményt? Még a gondolat is iszonyú.


  Egyikünk sem szeret itt lenni  magyarázta. Fejét kissé félrehajtotta az egyik vészkijárat irányába, és engem ellenállhatatlan erővel rohant meg a váratlan kép, amint megragadja a kezemet, és futásnak ered. Olyan tisztán láttam, hogy az már ijesztő volt. Ám a bizonyosságtól, hogy vele mennék, egy cseppet sem ijedtem meg.


  Én… ó…  motyogtam.


  Ahogy mosolygott, szarkalábak jelentek meg a szeme sarkában. Szóra nyitotta a száját, de nem tudhattam meg, mit akar mondani, mert odasuhogott hozzánk Carmela dAmaro, és belekarolt.


  Damien, drágám!  Olasz akcentusa ugyanolyan vaskos volt, mint a sötét, hullámos haja.  Gyere. Indulnunk kell, igen?  Sosem voltam lelkes olvasója a botránylapoknak, de a szépségversenyek világában nehéz megúszni a hírességekről szóló pletykákat. Én is láttam a szalagcímeket és a cikkeket, amelyek összeboronálták a teniszcsillagot az olasz szupermodellel.


  Miss Fairchild  búcsúzott el tőlem egy bólintással Damien, azután elfordult, hogy visszakísérje Carmelát a társaságba, majd onnan ki az épületből. Figyeltem, ahogy távoznak, és azzal a gondolattal vigasztalódtam, hogy sajnálkozás volt Damien tekintetében, amikor elváltak útjaink. Sajnálkozás és beletörődés.


  Persze valójában egyik sem volt. Miért lett volna? Ám ebbe a kellemes kis ábrándba kapaszkodva sikerült átvészelnem a szépségverseny hátralevő részét.


  És egy szót sem szóltam Carlnak a találkozásról. Vannak dolgok, amelyeket jobb titkolni. Azt is, mennyire várom, hogy ismét találkozhassam Damien Starkkal.


  Gyere, Texas!  zökkent ki a gondolataimból Evelyn.  Menjünk, köszönjünk szépen!


  Valaki megütögeti a vállamat. Ahogy odafordulok, látom, hogy Carl az, aki úgy vigyorog, mint akit most szoptak le. Én azonban jobban ismerem annál, hogy ilyet feltételezzek. Csak attól az örömtől van felpörögve, hogy közel férkőzhet Damien Starkhoz.


  Mint ahogy én is fel vagyok dobva.


  A tömeg ismét hullámot vet, és eltakarja előlem Damient. Még mindig nem láttam az arcát, csak profilból, de most már abból sem maradt semmi. Evelyn megy elöl, utat nyit a sokaságban, néhányszor megáll, és elcseveg a vendégeivel. Éppen mozgásban vagyunk megint, amikor egy skót kockás sportzakót viselő, hordómellű ember arrébb lép, és ezzel ismét feltűnik Damien Stark.


  Még annál is jobb, mint hat éve volt. Az ifjúság hetykeségét felváltotta az érett magabiztosság. Egy személyben Iaszón, Héraklész és Perszeusz, olyan gyönyörű, erős és heroikus, hogy az istenek vérének kell folynia az ereiben. Különben hogy létezhetne ebben a világban egy ilyen nemes férfipéldány? Arca kemény vonalakból és szögletekből áll, amelyeket fények és árnyékok faragtak. Ettől egyszerre lesz klasszikus és izgalmasan egyedi. Haja olyan tökéletesen elnyeli a fényt, mint a holló szárnya, de korántsem olyan sima, inkább mintha szél kócolta volna össze. Mintha a tengeren töltötte volna az egész napot.


  A zilált haj ellentéte, méretre varratott fekete nadrágja és a ropogósra keményített fehér inge az elegancia látszatával ruházza fel. Könnyű elhinni róla, hogy ugyanúgy otthon van a teniszpályán, mint egy igazgatótanácsi ülésen.


  Híres szempárja lenyűgöz. A tekintete nyughatatlan, veszedelmes, tele sötét ígéretekkel. És ami a lényeg: éppen engem figyel. Követ a tekintete, ahogy közeledem felé.


  Miközben határozottan átvágok a helyiségen, az a különös érzésem támad, hogy ez nem először történik velem. Kínzóan tudatosodik bennem a testem minden rezdülése, a tartásom, még az is, hogy hova teszem a lábamat. Buta módon úgy érzem, mintha megint szépségversenyen lennék.


  Magam elé bámulok, nem nézek az arcába. Nem tetszik nekem, hogy kezdek ideges lenni, mintha Stark átlátna a páncélomon, amelyet a kis fekete ruhával együtt viselek.


  Még egy lépés. Még egy.


  Nem bírom tovább, rá kell néznem. Tekintetünk összekapcsolódik, és esküszöm, abban a pillanatban elfogy a szobából a levegő. Régi álmom öltött testet, odavagyok. A déjà vu elillan, már csak ez a pillanat létezik, ez a delejes, hosszú perc. Ez a buja perc.


  Azt hittem, kilőttek az űrbe, de nem, itt vagyok, talpam alatt padló, körülöttem falak, és Damien Stark szeme rajtam. Tüzet és elszántságot látok. Utána pedig semmit, csak olyan nyers, primitív gerjedelmet, hogy attól félek, összetör az ereje.


  Carl karon fog, megtámaszt. Akkor veszem észre, hogy inogni kezdtem.


  Jól vagy?


  Csak az új cipő. Kösz.  Starkra nézek, de a tekintete kiürült, a szája elkeskenyedett. Akármi is volt  mi az ördög volt az? , a pillanat elszállt.


  Mire Starkhoz érünk, majdnem sikerül meggyőznöm magam, hogy csak képzelődtem.


  Alig értem a szavakat, amikor Evelyn bemutatja Carlt. Utána én következem. Carl a vállamra teszi a kezét, finoman előretol. Ragacsos keze izzadsággal keni össze csupasz bőrömet. Megparancsolom magamnak, hogy ne rázzam le magamról.


  Nikki Carl új asszisztense  mondja Evelyn.


  Kezet nyújtok.


  Nikki Fairchild. Örvendek.  Nem említem, hogy már találkoztunk. Aligha ez a megfelelő pillanat arra emlékeztetni, hogy valamikor fürdőruhában illegettem magam előtte.


  Örvendek, Ms. Fairchild.  Nem vesz tudomást a kezemről. A gyomrom görcsbe rándul, nem tudom, hogy az idegességtől, a csalódástól vagy a dühtől. Stark Carlról Evelynre néz, engem tüntetően kerül a tekintete.  Bocsássanak meg, most azonnal el kell intéznem valamit.  És már ott sincs. Nyomtalanul eltűnik a tömegben, mint egy varázsló.


  Mi a fasz volt ez?  kérdezi Carl, pontosan összefoglalva érzelmeimet.


  A rá nem jellemző módon elcsöndesedett Evelyn csak bámul rám. Kifejező szája helytelenítően legörbül. Látom rajta, hogy ugyanazon töpreng, amin én: mi történt?


  És ami még ennél is fontosabb: mi a fenét rontottam el?
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